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PRIMERJALNA ANALIZA VITALNOSTI -

PRODUKCIJE, REPRODUKCIJE, TRANSFORMACIJE -
ETNICNIH SKUPNOSTI NA NARODNO MESANIH
OBMOCJIH OB SLOVENSKI MEJI

Studija primerov: Lendava, Slovenska Istra,
Monoster, Zelezna Kapla - Bela

COMPARATIVE ANALYSIS OF VITALITY - PRODUCTION, REPRODUCTION, TRANSFORMATION - OF AN ETHNIC
COMMUNITY IN THE ETHNICALLY MIXED REGIONS ALONG THE SLOVENE BORDER

CASE STUDIES: LENDAVA, SLOVENSKA ISTRA, MONOSTER, ZELEZNA KAPLA - BELA

The topic of this paper was finding the major factors (trends) of intergeneration ethwic con-
tinuity with the population of etnically mixed territory (local ethnically mixed communi-
ties) along the Slovene border.

We posed question and attempted to answer it on the basis of analysis of the collected em-
pirical data: What is the level of vitality - production, reproduction, transformation - of an
ethnic community in the ethnically mixed regions along the Slovene border within the fra-
mework of contemporary social contexts?

Comparative qualitative analysis based on the studied data of individual minority situati-
ons showed evidence of production and reproduction of ethnic elements from one genera-
tion to another in the cases of Hungarian community in Lendava, Italian community in
Slovene Istria and the Slovene community in Zelezna Kapla - Bela. Meanwhile the transfer
of ethnic elements between generations is somewhat curtailed with the Slovene community
in Momnoster; empirical data indicate transformation of ethnic community, manifested
mosty in the dropping of Slovene language.

Keywords: ethnic vitality, intergeneration ethnic continuity, Lendava, Slovenska Istra, Mo-
noster, Zelezna Kapla - Bela

Predmet nase obravnave je ugotaviljanje pomembnih dejavnikov (trendov) medgeneracij-
ske etnicne kontinuitete pri prebivalstvu narodno mesanega obmocja ob slovenski meji.
Postavili smo si vprasanje, na katero smo poskusili odgovoriti s pomocjo analize zbranih
empiricnih podatkov: Kaksna je vitalnost - produkcija, reprodukcija, transformacija - et-
nicne skupnosti na narodno mesanih obmocjih ob slovenski meji v okviru sodobnih druz-
benih kontekstov?

Primerjalna kvalitativna analiza je na podlagi obravnavanih podatkov posameznih
manyjsinskih situacij pokazala, da produkcija oz. reprodukcija etnicnih elementov med ge-
neracijami obstaja pri madzarski skupnosti v Lendavi, italijanski skupnosti v Slovenski
Istri in slovenski skupnosti v Zelezni Kapli - Beli. Medtem ko je pri slovenski skupnosti v Mo-
nostru opaziti okrnjen prenos etnicnih elementov med generacijami oziroma lahko glede
na empiricne podatke govorimo o transformaciji etnicne skupnosti, ki se kaze predvsem v
opuscanju slovenskega jezika.

Klju¢ne besede: etni¢na vitalnost, medgeneracijska etni¢na kontinuiteta, Lendava, Sloven-
ska Istra, Monoster, Zelezna Kapla - Bela
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ETNICNA PRIPADNOST KOT SUBJEKT REINTERPRETACIJE

Mnogi na videz protislovni trendi in procesi, kot so na eni strani globalizacija,
povezovanje v okviru Evropske unije itd. ter na drugi strani regionalizem, indivi-
dualizacija itd., spreminjajo druzbene okolis¢ine, v katerih etni¢ne skupnosti bi-
vajo, v skladu s tem pa se spreminja in prilagaja tudi vsebina etni¢nosti. Ceprav se
ponavadi tako prikazuje, etni¢nost oziroma etni¢na skupnost ni naravna katego-
rija, temvec¢ je zamiSljena skupnost in ideoloski konstrukt, zato tudi meje etni¢ne
skupnosti niso nespremenljive, njeno ¢lanstvo pa ni nesporno oziroma nespre-
menljivo. To pomeni, da sta v skladu z druzbenimi okolis¢inami vsebina in
pomen etni¢nosti in etni¢ne identitete, tako na ravni posameznika kot skupnosti,
nenehno subjekt preverjanja in reinterpretacije.

Dinamika druzbene stvarnosti (spreminjanje objektivnih pogojev druzbene
stvarnosti in subjektivnih percepcij pripadnikov skupnosti) povzroca, da se neka-
tere etni¢ne skupnosti uspesno ohranjajo, druge izginjajo, tretje pa se na novo ob-
likujejo.

Za namen raziskave smo ohranjanje etni¢ne skupnosti opredelili kot medge-
neracijsko kontinuiteto oziroma prenos etni¢nih elementov, ki je odvisen od cele
vrste demografskih, ekonomskih, kulturnih, politi¢nih pogojev in okolis¢in. V
medgeneracijskem prenosu etni¢nih elementov naj bi osrednjo vlogo igrala dru-
zina (vertikalen prenos), v kateri otroci spoznavajo specifi¢ne etni¢ne elemente,
vrednote in tradicije. Poleg vertikalnega medgeneracijskega prenosa v druzini pa
je pomemben tudi horizontalen medgeneracijski prenos, ki vkljucuje vplive de-
javnikov kot so vrstniki, vzgojno-izobrazevalni sistem, mnozi¢ni mediji, institucio-
nalna podpora, ekonomski status skupnosti.

V tem kontekstu nas je zanimalo, kaj se dogaja z nekaterimi etni¢nimi skup-
nostmi ob slovenski meji? Kaksna je vitalnost - produkcija, reprodukcija, trans-
Jformacija - manjsinskih etni¢nih skupnosti na narodno mesanih obmogjih ob
slovenski meji v okviru sodobnih druzbenih kontekstov?

Namen raziskave je bil ugotavljanje trendov medgeneracijske etni¢ne kontinu-
itete Stirih etni¢nih skupnosti ob slovenski meji: madzarske skupnosti v Prek-
murju (Lendava), italijanske skupnosti v Slovenski Istri, slovenske skupnosti v slo-
venskem Porabju (Monoster) in slovenske skupnosti na Koroskem (ob¢ina Ze-
lezna Kapla - Bela). Analizirali smo empiri¢ne podatke, ki so bili zbrani pri pro-
jektu Etnicna identiteta in medetnicni odnosi v slovenskem etnicnem prostoru.!

* Kk *

1 Raziskava temelji na empiri¢nih podatkih, ki so del obsezne baze podatkov, zbranih v longitudinalno in pri-
merjalno zasnovanem projektu Etnicna identiteta in medetnicni odnosi v slovenskem etnicnem prostoru (In-
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ANALIZA TRENDOV MEDGENERACIJSKE ETNICNE KONTINUITETE S PO-
MOCJO TEORETICNEGA MODELA STRUKTURNIH SPREMENLJTVK

Teoreti¢no izhodisc¢e analize trendov medgeneracijske etni¢ne kontinuitete je
utemeljeno na predpostavkah modela strukturnih dejavnikov, ki vplivajo na pro-
dukcijo,2 reprodukcijo’ in transformacijo* etni¢ne skupnosti (Nelde, Strubell,
Williams 1996; Wiliams 1987). S konceptom, zasnovanim na procesih reproduk-
cije, produkcije in transformacije smo poskusali zajeti predvsem dinami¢no na-
ravo etni¢ne skupnosti v povezavi s splosnimi procesi druzbene in kulturne re-
produkcije (Wiliams 1987). Na podlagi modela strukturnih dejavnikov smo obli-
kovali hipoteti¢ni model strukturnih spremenljivk, s pomocjo katerega smo ugo-
tavljali pomembnost posameznih dejavnikov v medgeneracijskem prenosu etnic-
nih elementov in dinami¢no naravo etni¢ne skupnosti v povezavi s produkcijo, z
reprodukcijo ali s transformacijo etni¢nih elementov.

Tako naj bi na produkcijo, reprodukcijo in transformacijo etni¢ne skupnosti
vplivali trije sklopi strukturnih dejavnikow:

1. druzbenokulturni dejavniki: druzina, izobrazevalni sistem, institucionalna
organiziranost etni¢ne skupnosti in mnozi¢ni mediji;

2. socioekonomski dejavniki: socioekonomski status;

3. institucionalni dejavniki: pravna zascita, politi¢na participacija in instituci-
onalna participacija.

Poleg treh omenjenih sklopov strukturnih dejavnikov je treba upostevati tudi
zgodovinske vidike druzbene realnosti. Lahko recemo, da so etni¢ne identitete,
etni¢ne skupine (verovanja v skupno kulturo) ter odnosi med vec¢ino in manjsino
na nekem ozemlju kreacije, ki so posledica zgodovinskih okolis¢in, saj gre tu za
zgodovinsko kumulacijo vedenja o medetni¢nih odnosih na ravni posameznika
oziroma skupnosti. Pri tem je treba upostevati, da je odnos med interpretacijo
oziroma percepcijami posameznika in skupnostjo ter “dejansko zgodovino”

nyno sporen.

*x k k

stitut za narodnostna vprasanja), katerega nosilka je bila red. prof. dr. Albina Necak Luk, in je potekal med le-
toma 1991 in 2001.

2 S produkcijo etni¢nih elementov razumemo poznavanje ali privzemanje etni¢nih elementov neke skupnosti
pri pripadnikih druge etni¢ne skupnosti v stiku, npr. znanje manjsinskega jezika pri pripadnikih vecine.

3 Ko govorimo o reprodukciji etni¢nih elementov, govorimo o medgeneracijski kontinuiteti, torej o prenosu
etni¢nih elementov med generacijami, in s tem o ohranjanju etni¢nih elementov pri pripadnikih posamezne
etni¢ne skupnosti.

4 Transformacija se nanasa na proces, ko je zaznati opuscanje etni¢nih elementov pri pripadnikih etni¢ne
skupnosti (npr. ko otroci ne govorijo ve¢ maternega jezika svojih starsev, ampak jezik vecinske skupnosti).
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METODOLOSKI NACRT - ZASNOVAN KOT “MESAN MODEL METOD”

Vsak teoreticen model je na nek nacin omejen ali zamejen, Se posebej pri ob-
ravnavi tako kompleksnih konceptov kot so etni¢nost, etni¢na identiteta in me-
detni¢ni odnosi, saj je pri preucevanju izredno tezko, ¢e Ze ne nemogoce, uposte-
vati vse dejavnike, ki vplivajo na ohranjanje (obstoj in razvoj) etni¢ne skupnosti.

Omegjitve vpeljave modela strukturnih spremenljivk smo poskusali delno pre-
seci z metodoloskim nacrtom, zasnovanim kot t. i. “mesan model metod” (mixed
model studies), ki je kombinacija kvantitativnega in kvalitativhega pristopa v raz-
licnih fazah raziskovalnega procesa. Uporabili smo primerjalno metodo, zasno-
vano na treh ravneh:

1. Z deskriptivno primerjalno analizo strukturnih spremenljivk v obravnava-
nih lokalnih etni¢no mesanih skupnostih smo dobili relevantne informa-
cije o druzbenem kontekstu, v katerem se razvijajo posamezne etni¢ne
skupnosti (ve¢ o tem Medvesek 2003).

2. Pri kvantitativni primerjalni analizi empiri¢nih podatkov smo ugotavljali
povezave med spremenljivkami, vklju¢enimi v osnutek modela strukturnih
spremenljivk, ki vplivajo na ohranjanje etni¢ne skupnosti. Z regresijsko
analizo smo analizirali Stiri manjSinske situacije, v katerih je enota preuce-
vanja posameznik. Kvantitativni pristop, za katerega je znacilna analiza ve-
likega Stevila enot, omogoca posplosevanje dobljenih rezultatov, hkrati pa
moramo upostevati, da (to velja Se toliko bolj v medetni¢nih primerjalnih
raziskavah) enote izgubijo svojo celovitost takoj, ko jih raz¢lenimo v spre-
menljivke. Tako preucujemo odnose med spremenljivkami, ne pa podob-
nosti in razlike med enotami kot celotami. Zato je treba kvantitativno pri-
merjalno analizo dopolniti Se s kvalitativno analizo (ve¢ o tem Medvesek
2003, 2005).

Na tem mestu bomo navedli klju¢ne ugotovitve kvantitativne primerjalne ana-
lize. Regresijska analiza vzorcev pripadnikov manjsinske skupnosti v obravnava-
nih etni¢no mesanih skupnostih je pokazala, da je vecji del odvisne spremen-
ljivke ostal nepojasnjen, kar pomeni, da na produkcijo oziroma reprodukcijo et-
ni¢nih elementov vplivajo Se druge spremenljivke, ki pa niso bile zajete v model.
S tem mislimo predvsem na psiholoske znacilnosti posameznika in kontekstu-
alne dejavnike (med katere spadajo druzbenopoliti¢na dogajanja, demografska
struktura, status manjsinske skupnosti, teritorialna identiteta itd.), ki signifikantno
vplivajo na oblikovanje manjsinske etni¢ne identitete. Ob tem se zdi, da postajajo
vedno pomembnejsi oziroma stopajo v ospredje individualni psiholoski ele-
menti (obc¢utek pripadnosti etni¢ni skupnosti, cilji in ambicije posameznika, za-
vist zaradi statusa pripadnikov drugih skupnosti, strah pred marginalizacijo ipd.),
vse manj pa “socioloske” komponente (teritorij, jezik, zgodovinski spomin, socia-
lizacija v odras¢anju) (Komac 1986; Susic¢, Sedmak 1983). Podobno Alardt (1990)
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govori o vedno manjsem pomenu teritorialne pripadnosti in porekla ter vedno
vedjem pomenu individualne izbire in subjektivne samoidentifikacije kot pod-
lage za etni¢no identiteto. V tem smislu je tudi socializacija obravnavana kot ni-
koli koncan proces, v okviru katerega akterji nenehno interpretirajo konku-
ren¢ne simbole in prilagajajo svojo identiteto okolju.

Med regresijskimi analizami vzorcev pripadnikov manjsinskih skupnosti na
eni strani izstopa Zelezna Kapla - Bela, ki kaZe izrazito mocan vpliv druzine kot
tistega dejavnika, ki edini prispeva k produkciji oziroma reprodukciji etni¢nih ele-
mentov.> Na Koroskem se srecujemo z mo¢nim nasprotovanjem dela vecinskega
prebivalstva uresnicevanju posebnih pravic slovenske manjsine. To se kaze v jav-
nem mnenju, izrazenem v medijih, raznih javnih pobudah, stalis¢ih nekaterih po-
liti¢nih strank in navsezadnje tudi v obstoju civilnega gibanja Kirntner Heimatdi-
enst. Tovrstno nasprotovanje dela vec¢inske populacije posebnim pravicam in iz-
razanju etni¢nih elementov slovenske skupnosti lahko vodi v “zapiranje” manj-
sine v krog druzine in poudarjanje druzine kot tistega dejavnika in prostora, ki v
vedji meri omogocata produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov.

Na drugi strani pa regresijski model analize vzorca Slovenske Istre izkazuje
vpliv vseh dejavnikov: druzine, izobrazevalnega sistema, kulturne participacije
in socioekonomskega statusa na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih ele-
mentov. Poleg druzine, ki se je pokazala kot pomemben dejavnik prenosa etnic¢-
nih elementov na naslednje generacije tudi pri vseh drugih obravnavanih manj-
Sinskih etni¢nih skupnostih, se pri italijanski skupnosti v Slovenski Istri kazeta kot
pomembna dejavnika prenosa Se izobrazevaini sistem (dejstvo je, da ima od vseh
obravnavanih manjsinskih skupnosti italijanska skupnost v Slovenski Istri e “naj-
boljse” moznosti za Solanje v italijanskem jeziku na celotni vertikali®) in kulturna
participacija, s pomocjo katere italijanska skupnost prikazuje prisotnost na dolo-
¢enem ozemlju ter hkrati ohranja svoje etni¢ne elemente, $e posebno jezik.” Se v
necem se italijanska skupnost razlikuje od drugih preucevanih manjsinskih skup-
nosti: pokazal se je vpliv socioekonomskega statusa (izobrazbe) na produkcijo
oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov, ki pa je negativen, kar naj bi pomenilo,

* Kk *

5 Kot prvi mozni vzrok za tako izstopajoci izid regresijske analize bi bilo treba omeniti problem vzorca. Ob tem
je treba izraziti naSo domnevo, da je izklju¢enost vpliva indeksov izobrazevalnega sistema in kulturne partici-
pacije verjetno prej posledica majhnega vzorca v Zelezni Kapli - Beli, kot pa specifi¢nih znacilnosti slovenske
skupnosti oziroma nerelevantnosti izobrazevalnega sistema in kulturne participacije. Vzorec je sicer sprejem-
ljiv za analizo in tudi regresijski model zados¢a temeljnim statisticnim predpostavkam, kljub temu pa ne vemo,
kaksne so karakteristike tistega dela vzorca (kaksne so njihove percepcije), ki je zavrnil sodelovanje v anketi.
6 Na narodno mesanem obmodju delujejo trije vrtci z italijanskim uénim jezikom, tri osnovne Sole s sestimi po-
druznicami in tri srednje Sole (dve gimnaziji in ena srednja strokovna Sola). Na univerzitetni ravni pa mnogi
studentje (v ve¢jem Stevilu kot v drugih obravnavanih etni¢no mesanih skupnostih) obiskujejo univerze v Ita-
liji, kar jim omogoca tudi njihova geografska blizina.

7 Tudi pri kulturni participaciji je italijanska skupnost edina, ki ima svoj dnevni ¢asopis v italijans¢ini, in hkrati
tudi vecjo izbiro radijskega in televizijskega programa v italijanskem jeziku.
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da vi§je izobrazeni anketiranci v manjsi meri prispevajo k prenosu etni¢nih ele-
mentov na mlajse generacije. Podrobnejsi pregled empiri¢nih podatkov (povezav
med izobrazbo in spremenljivkami, ki tvorijo indeks produkcija oziroma repro-
dukcija) pa je pokazal, da ¢e Ze govorimo o slabljenju prenosa etni¢nih elemen-
tov na naslednjo generacijo v povezavi z izobrazbo anketirancev, ugotovimo, da
to velja predvsem za anketirance s srednjesolsko oziroma poklicno izobrazbo.

Izsledki regresijske analize v Lendavi in Mono$tru na ravni posameznika kot
relevantna dejavnika kazejo druzino in kulturno participacijo. Pa vendar sta, ce
upostevamo druzbeni kontekst, druzbeni stvarnosti v Lendavi in Monostru bi-
stveno drugacni. Pomembne razlike je najti v izobrazevalnem sistemu, institucio-
nalni podpori (npr. institucionalne participacije in politi¢ne participacije) ter tudi
na podrocju medijev. V Prekmurju je k funkcionalni dvojezi¢nosti veliko prispe-
valo dvojezi¢no $olstvo. Enakopraven status dveh jezikov se uveljavlja s skupnim
izobrazevanjem ucencev slovenske in madzarske skupnosti ter z razvijanjem
moznosti za sporazumevanje v maternem jeziku na vseh ravneh druzbenega zi-
vljenja. Obcani, pripadniki madzarske skupnosti, lahko svojo pravico do komuni-
ciranja v maternem jeziku dosledno uveljavljajo v formalnih in neformalnih go-
vornih polozajih. Prebivalci Porabja so se Se v zacetku dvajsetega stoletja zaradi
specifi¢nih lastnosti obmocja (izoliranost, druzbenoekonomska nerazvitost itd.)
sporazumevali pretezno v porabskem narec¢ju. Tradicionalno kmecko Zzivljenje,
avtarki¢na ekonomija in jezikovna orientiranost duhovscine so bili v preteklosti
tisti dejavniki, ki so podpirali ohranjanje porabskega narecja. Z industrializacijo in
nastankom novih delovnih mest, predvsem v Monostru, se je povecalo Stevilo si-
tuacij, v katerih je “potrebno” sporazumevanje v madzarsc¢ini; zaradi tega se je
med slovenskim prebivalstvom razvila splosna dvojezi¢nost. Postopno pa je iz
pragmati¢nih razlogov predvsem pri mlajsih generacijah madzars¢ina postala nji-
hov glavni jezik (Necak Lik 1997). Slovenski jezik (porabsko narecje) je zacel iz-
gubljati uporabno vrednost.

3. Kvalitativna primerjalna analiza, s katero vpeljemo holisticen pristop v
samo raziskavo in hkrati presezemo pomanjkljivost kvantitativne analize, v
kateri so lahko lokalni, specifi¢ni dejavniki v posamezni etni¢no mesani
skupnosti razumljeni kot napaka. Izsledke te analize bomo predstavili po-
drobneje.
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KVALITATIVNA PRIMERJALNA ANALIZA, V KATERI JE ENOTA PREUCEVANJA
MANJSINSKA SITUACIJA

Bistvena znacilnost kvalitativhe primerjalne analize je vec¢ja obcutljivost za
preucevanje kompleksnosti in zgodovinske specifi¢nosti oziroma upostevanje
konteksta druzbenega pojava. Dialog med temeljnim modelom (konceptom) in
podatkovno analizo je drugacen, saj je pristop holisticen in tezi k preucevanju
kombinacij pogojev, okolis¢in in dejavnikov. V tem primeru je vsaka enota obrav-
navana kot celovita situacija, v kateri vzro¢na signifikanca variira glede na kon-
tekst. V dolo¢enem druzbenem kontekstu (lokalni etni¢no mesani skupnosti) je
posamezen dejavnik lahko relevanten za pojav, ki ga preucujemo, v drugem druz-
benem kontekstu njegov vpliv ni tako pomemben, hkrati pa je lahko pri neki
drugi enoti odsotnost tega dejavnika vzro¢no relevantna za koncni rezultat.

Pri analizi, usmerjeni k enotam, ne tezimo k temu, da bi oblikovali en sam
vzro¢ni model, relevanten (oziroma ki bi najbolj ustrezal) za empiri¢ne podatke,
ampak zelimo ugotoviti tevilo in znacaj razli¢nih vzro¢nih modelov, ki obstajajo
med obravnavanimi enotami - manjsinskimi situacijami. Cilj k enotam usmerjene
primerjalne Studije ni v razlagi variacij, temve¢ prikaz razlik med primeri doloce-
nega rezultata (druzbenega pojava). Namen je ugotoviti, kdaj je posamezen
vzrocni dejavnik pomemben in kdaj ne, ter ugotoviti razlicne druzbene kontek-
ste, v katerih ima posamezen vzro¢ni dejavnik vpliv, pri cemer lahko razli¢ne kon-
figuracije vzro¢nih dejavnikov generirajo enak kon¢ni rezultat - druzbeni pojav
(produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov).

Druzbeni pojavi so kompleksni in veckrat je tezko v celoti razumeti njihovo
delovanje. Vendar njihova “neulovljivost” ni posledica velikega Stevila razli¢nih
dejavnikov, ki jih pogojujejo, temvec prej Stevil¢nost kompleksnih kombinacij re-
levantnih vzro¢nih dejavnikov, ki producirajo druzbeni pojav (Ragin 1987). Cilj
kvalitativne primerjalne analize je odkrivanje vzro¢nih pogojev, ki vodijo do raz-
licnih rezultatov, ali odkrivanje vzro¢nih vzorcey, ki loc¢ijo enote v razlicne pod-
skupine.

Najprej smo oblikovali izhodis¢ni analiti¢ni okvir, ki vkljucuje vse tiste dejav-
nike, za katere menimo, da vplivajo na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih
elementov (indeks PRO_REP),;8 to so: druzina,® izobrazevalni sistem, Rulturna

* % %

8 Kot odvisno spremenljivko modela smo opredelili indeks produkcija-reprodukcija, ki vkljucuje naslednje
spremenljivke: etni¢na pripadnost anketiranca, jezik, ki ga anketiranec govori doma s partnerjem, z otroki,
mamo, o¢etom, brati / sestrami, materni jezik anketiranc¢evega otroka (¢e ga ima); jezik, v katerem se je solal
anketirancev otrok (vrtec, osnovna $ola, poklicna Sola, srednja 3ola, visja ali visoka $ola); etni¢na pripadnost
otroka; raba jezika anketiranca zunaj druzine (v 3oli, vrtcu, na sodiscu, v avtobusu, cerkvi, trgovini, na posti, v
banki, na delovhem mestu, v gostilni, ambulanti, kulturnem drustvu, pri $portu, opravljanju druzbenih funkcij).
Indeks PRO_REP ima vrednosti med 0 in 28, razen v Zelezni Kapli - Beli, kjer ima indeks PRO_REP vrednosti



Razprave in gradivo, ljubliana, 2005, §. 47 49

participacija,'0 socioekonomski status, pravna zascita in Stevilcnost skupnosti.

V analizo, v kateri je enota preucevanja posamezna manjsinska situacija, smo
vkljucili tudi dejavnik pravna zascita, glede na to, da obstajajo razlicne oblike
pravne zascite etni¢nih manjs$in v obravnavanih lokalno etni¢no mesanih skup-
nostih.

* % %
od 0 do 30, to pa zato, ker je vprasanje glede jezika Solanja otroka raz¢lenjeno na osem spremenljivk (vrtec,
ljudska Sola (1-4), glavna Sola (5-8), gimnazija, poklicna 3ola, visja poklicna Sola, akademija, univerza), in ne
na Sest spremenljivk (vrtec, osnovna $ola (1-4), osnovna $ola (5-8), poklicna 3ola, srednja Sola, visja / visoka
Sola), kot je to v Lendavi, Monostru in Slovenski Istri.

9V indeks DRUZINA so vklju¢ene spremenljivke: etni¢na pripadnost oCeta, etni¢na pripadnost matere, etni¢na
pripadnost partnerja anketiranca, materni jezik anketiranca, materni jezik partnerja anketiranca, materni jezik
matere anketiranca, materni jezik oceta anketiranca, materni jezik anketirancevih starih starSev po materini
strani, materni jezik anketirancevih starih starSev po ocetovi strani.

10 ndeks KULTURNA PARTICIPACIJA torej vkljucuje udeleZevanje anketiranca pri razlicnih dejavnostih, ki jih
organizirajo manjSinske organizacije, ter spremljanje medijev v manjsinskem jeziku: zanimanje anketiranca za
¢asopisne programe v manjsinskem jeziku, zanimanje anketiranca za radijske programe v manjsinskem jeziku,
zanimanje anketiranca za televizijske programe v manjsinskem jeziku, udelezevanje anketiranca pri kulturnih
dejavnostih manjsinske skupnosti oziroma zanimanje zanje, udeleZevanje anketiranca pri verskih dejavnostih
manjsinske skupnosti oziroma zanimanje zanje, udelezevanje anketiranca pri $portnih dejavnostih manjsinske
skupnosti oziroma zanimanje zanje.
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Preglednica 1: Primerjalni pregled maniginskih skupnosti glede na relevantne dejavnike, ki vplivajo

na medgeneracijsko produkcijo oziroma reprodukcijo etniénih elementov.

izobraze- |kulturna [socioeko- pravna arit(.h_
druzinal [valni participa- [nom. - stevilénostO 'frﬁ?iel?s%
sistem? C11'33 status® ) PRO-REP’
Lendava
(mad. visoka visok nizka nizek visoka nizka 15
skupnost)
Zelezna Kapla
- Bela . . . . . .
(slov. skup- visoka visok nizka nizek | visoka nizka 15,4
nost)
Slovenska
Istra (ita. skup-| visoka visok visoka visok visoka visoka 12,6
nost)
Monoster
(slov. skup- visoka nizek nizka nizek nizka nizka 58
nost)

1 Maksimalna vrednost indeksa je 11. Visja vrednost indeksa pomeni, da je anketiranec vecino ¢lanov druzine
glede na etni¢no pripadnost in materni jezik opredelil kot pripadnike manjsine, obratno velja za nizjo vred-
nost indeksa, ki pomeni manjse stevilo ¢lanov druzine, opredeljenih (glede na etni¢no pripadnost in materni
jezik) za pripadnike manjsine. Glede na to, da so aritmeti¢ne sredine indeksa druzina v vseh etni¢no mesanih
skupnostih precej visoke: v Lendavi 8,9, v Zelezni Kapli - Beli 9,4, v Slovenski Istri 7,4 in v Monostru 8,8, smo
vsem pripisali izraz “visoka”.

2 Enotam z bolje izoblikovanim izobrazevalnim sistemom, ki omogoc¢a manjsinskim skupnostim ucenje njiho-
vega maternega jezika na celotni vertikali Solskega sistema, smo pripisali oznako “visok”, enotam s slabse or-
ganiziranim izobrazevalnim sistemom pa oznako “nizek” (ve¢ o tem Medvesek 2003).

3 Vrednosti indeksov v posameznih etni¢no mesanih okoljih so: v Lendavi in Monostru imata indeksa vred-
nosti od 0 do 22. V Slovenski Istri ima indeks vrednosti od 0 do 28. V Zelezni Kapli - Beli pa ima indeks vred-
nosti od 0 do 26. Do razlik v obsegu indeksov je prislo zaradi razli¢nega stevila medijev v posameznih okoljih.
Visja vrednost indeksa pomeni vecje spremljanje mnozi¢nih medijev v manjsinskem jeziku ter vecje udeleze-
vanje kulturnih, verskih in $portnih dejavnosti, ki jih organizirajo manjsinske organizacije, nizja vrednost in-
deksa pa pomeni manjse spremljanje medijev v manjsinskem jeziku ter manjse udeleZevanje dejavnosti, ki jih
organizirajo manjsinska drustva. Glede opredeljevanja visoka oziroma nizka kulturna participacija smo v Len-
davi in Monostru za mejo dolocili vrednosti 9, v Slovenski Istri 10 ter v Zelezni Kapli - Beli 11. V vseh skupnos-
tih smo mejo opredelili pri 40 odstotkih vrednosti indeksa. Aritmeti¢na sredina indeksa kulturna participacija
je v vseh etni¢no mesanih skupnosti precej nizka: v Lendavi 7,7, v Zelezni Kapli - Beli 8,5, v Slovenski Istri 10,1
in v Monostru 6,3.

4 prj opredeljevanju socioekonomskega statusa smo upostevali ugotovitve deskriptivne analize glede socioe-
konomskega razvoja obmocdja, na katerem Zzivi manjsinska skupnost (ve¢ o tem Medvesek 2003).

5 Enotam, za katere je znacilna visoka raven pravne zascite, smo pripisali izraz “visoka”, enotam, ki imajo ne-
koliko nizjo raven pravne zascite, pa izraz “nizka”. Pri kategoriziranju podatkov smo se oprli na ugotovitve des-
kriptivne primerjalne analize o pravni zasciti v posameznih manjsinskih situacijah. Upostevali smo predvsem:
raven formalnopravne zascite, izvajanja pravnih dolocil v praksi ter kontinuitete pravne zascite (ve¢ o tem
Medvesek 2003).

Enotam, za katere je iz popisov zadnjih nekaj desetletij razvidno naras¢anje Stevila pripadnikov manjsinske
skupnosti ali pa je njihovo stevilo konstantno, smo pripisali izraz “visok”. Enotam, za katere je iz popisov raz-
brati upadanje stevila pripadnikov manjsine, smo pripisali izraz “nizka” (ve¢ o tem Medvesek 2003).

7 Maksimalna vrednost indeksa PRO-REP je 28. Visja vrednost indeksa pomeni vecjo produkcijo oziroma re-
produkcijo etni¢nih elementov, nizja vrednost pa manjso produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elemen-
tov. Za mejo smo dolo¢ili vrednost 11, ki pomeni 40 odstotkov vrednosti indeksa PRO-REP.
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Za oblikovanje preglednice smo uporabili kvalitativho tehniko oziroma pre-
obrazbo kvantitativnih v kvalitativne podatke ali preobrazbo numeri¢nih v
opisne podatke. Preobrazbo podatkov smo izvedli z dvema vrstama kvalitativne
tehnike:

a) Profil povprecja. Enote smo glede na povprec¢no vrednost indeksa
PRO_REP, druzine in kulturne participacije razdelili na tiste, ki imajo vi-
soko povprecno vrednost indeksa in za katere lahko trdimo, da v njih pri-
haja do produkcije oziroma reprodukcije etni¢nih elementov, ter na tiste,
ki imajo nizko povprecno vrednost indeksa, kar pomeni, da pri njih ni pro-
dukcije oziroma reprodukcije etni¢nih elementov.

b) Holisticen profil. Stiri dejavnike: izobrazevalni sistem, socioekonomski sta-
tus, pravna zascita in stevilcnost smo opredelili z opisnimi kategorijami na
podlagi ugotovitev deskriptivne primerjalne analize (ve¢ o tem Medvesek
2003).

Tovrstne preobrazbe podatkov je seveda treba obravnavati previdno, saj po-
menijo precej poenostavljen pogled na skupnosti. Tako je na primer v kvalita-
tivno tehniko profila povprecja vklju¢ena predpostavka skupinske homogenosti,
medtem ko je holisticen profil kvalitativne tehnike pod vplivom raziskovalceve
subjektivne analize.

Preglednica 2: Primerjalni pregled lokalnih etni¢no me3anih skupnosti glede na relevantne dejavnike,

ki vplivajo na medgeneracijsko produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov v dihotomnih

vrednostih.
izobraze- |kulturna |socioeko- cavn arit. sredina
druzina |valni participa- [nom. saggiti stevil¢nost|indeksa
sistem cija status i PRO-REP"
Lendava
(mad. 1 1 0 0 1 0 1
skupnost)
Zelezna Kapla
- Bela
(slov. skup- 1 1 0 0 ! 0 1
nost)
Slovenska
Istra (ita. skup- 1 1 1 1 1 1 1
nost)
Monoster
(slov. skup- 1 0 0 0 0 0 0
nost)

* Maksimalna vrednost indeksa je 28. Skupnosti, katere vrednost indeksa je vecja od 11, smo pripisali vrednost
1, skupnosti, ki ima vrednost indeksa manjso od 11, smo pripisali vrednost 0.
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Najprej smo uporabili primerjalno metodo, imenovano tudi dikotomija prisot-
nosti-odsotnosti. Posameznim vzro¢nim pogojem (dejavnikom) smo dodelili
vrednost 1 ali 0, kar pomeni, da so ti “prisotni” ali “odsotni”. Taka ponazoritev
pomeni poenostavitev realnega stanja, saj je vzroc¢ne pogoje (dejavnike), ki jih
obravnavamo v modelu, dejansko tezko kvantificirati, oziroma ti zavzemajo zelo
razli¢ne vrednost med 0 in 1.

V naslednjem koraku primerjamo konfiguracije vzro¢nih pogojev (dejavni-
kov) - in ne prisotnost ali odsotnost posameznega vzro¢nega pogoja (dejavnika) -
s prisotnostjo ali odsotnostjo rezultata, v naSem primeru medgeneracijske pro-
dukcije oziroma reprodukcije etni¢nih elementov. V tem koraku lahko s pomocjo
primerjalne analize izlo¢imo tiste vzro¢ne pogoje, ki se ne kazejo kot relevantni.

Predstavljena preglednica 2 nam na Ze prvi pogled ponuja uporabo “metode
strinjanja” (method of agreement), ki je ena izmed Millovih (A System of Logic:
Ratiocinative and Inductive 1843) raziskovalnih strategij empiri¢nega posploseva-
nja, s katerimi je Zelel oblikovati logi¢no podlago za induktivno usmerjeno znan-
stveno raziskovanje. Uporabili jo bomo kljub temu, da je ta metoda splosno ob-
ravnavana kot tehnika, ki lahko hitro pripelje do napac¢nih empiri¢nih posplose-
vanj. Bistvo te metode je: ¢e imata dve ali ve¢ obravnavanih enot med razli¢nimi
vzroc¢nimi okolis¢inami (dejavnikov) eno vzro¢no okolis¢ino (dejavnik) skupno,
potem je ta okolisc¢ina (dejavnik), o kateri se vse enote strinjajo, vzrok preuceva-
nega druzbenega pojava. Ceprav se je Mill osredotocil na iskanje ene same
vzro¢ne okolis¢ine (dejavnika), pa Ragin predpostavlja, da je iskanje ponavljajoce
kombinacije vzro¢nih okolis¢in relevantnejse (Ragin 1987).

V nasem primeru je razvidno, da pri vseh enotah, pri katerih je prislo do pro-
dukcije oziroma reprodukcije etni¢nih elementov (Lendava, Zelezna Kapla - Bela
in Slovenska Istra), opazamo skupno kombinacijo dejavnikov: prisotnost vpliva
druzine, izobrazevalnega sistema in pravne zascite, medtem ko se skupnosti
glede vpliva kulturne participacije in glede Stevilcnosti med seboj razlikujejo.

Kljub rezultatu, do katerega smo prisli s pomocjo “metode strinjanja”, pa je ne-
koliko tvegana trditev, da je kombinacija vplivov druzine, izobrazevalnega sis-
tema in pravne zascite vzrok za produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih ele-
mentov, s3j je pomanjkljivost te metode ravno njena nezmoznost ugotavljanja za-
nesljivih povezav med vzrokom in posledico. Metoda nam ne omogoca zaneslji-
vega odgovora, da na druzino, izobrazevalni sistem, pravno zascito in s tem tudi
produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov morda ne vpliva kaksna
tretja vzro¢na okolisc¢ina (dejavnik).

Drug Millov pristop je “indirektna metoda razlik”. Pri tej metodi za vsak dejav-
nik, za katerega menimo, da povzroca produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih
elementov, oblikujemo preglednico 2 x 2, v kateri krizamo prisotnost / odsotnost
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izbranega dejavnika in prisotnost / odsotnost produkcije oziroma reprodukcije
etni¢nih elementov. Ce vse obravnavane enote padejo v celico prisotnost / prisot-
nost ali celico odsotnost / odsotnost, potem obravnavani dejavnik povzroca pro-
dukcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov. Pomembna znacilnost “indi-
rekine metode razlik’ je raba enot z negativnim (odsotnim) druzbenim rezulta-
tom za potrditev enot s pozitivnim rezultatom.

Oblikovali smo tako preglednico za vzro¢ne okolisc¢ine (dejavnike): druzina,
izobrazevalni sistem, pravna zascita. Pokazalo se je, da dejavnik druzina ne iz-
polnjuje pogojev, saj je v Monostru vpliv druzine prisoten, medtem ko produkcije
oziroma reprodukcije ni.

Indirektna metoda razlik sugerira, da sta izobrazevalni sistem in pravna za-
scita druzbeni okolis¢ini (dejavnika), ki povzrocata produkcijo oziroma repro-
dukcijo etni¢nih elementov.

Obe omenjeni metodi sta temelj k enotam usmerjene raziskovalne strategije
(case-oriented strategy) in sta uporabni induktivni tehniki. Primerni sta predvsem
za ugotavljanje konstantnih odnosov oziroma vzorcev trajnejsih zvez, ne omogo-
¢ata pa obravnavanja mnogovrstne vzro¢nosti (multiple causation) in razlag vari-
acij (Ragin 1987).

Uporabili bomo Se eno tehniko redukcije podatkov v okviru kvalitativne pri-
merjalne analize, in sicer Boolovo algebro, ki logi¢no in holisticno poenostavi
kompleksne podatkovne strukture. Boolov pristop omogoca odkrivanje kom-
pleksnih vzorcev interakcije - mnogovrstne vzro¢nosti - saj zacne s predpo-
stavko maksimalne vzro¢ne kompleksnosti, vsaki kombinaciji vzro¢nih dejavni-
kov pa je pripisana lastna vrednost (prisotnost oziroma odsotnost druzbenega
pojava). Predpostavljena maksimalna kompleksnost je v nadaljnji analizi poeno-
stavljena s temeljnimi principi Boolove algebre.

Za rabo Boolove algebre moramo podatkovno preglednico oblikovali kot res-
ni¢nostno preglednico ali true table.



54 Mojca Medvesek: Primerjalna analiza vitalnosti - produkcije, reprodukcije ...

Preglednica 3: Resnignostna preglednica dejavnikov, ki vplivajo na medgeneracijsko produkcijo ozi-

roma reprodukcijo emi¢nih elementov v obravnavanih maniginskih skupnostih.

D I K E P S | PROREP | stevilo enot
1 0 0 1 0 1 2
1 1 1 1 1 1 1 1
1 0 0 0 0 0 0 1
D =druzino, | = izobraZevalni sistem, K = kulturna participacija, E = socioekonomski status, P = prav-

na zascita, S = stevilénost

Omeniti je treba omejitev t. i. “omejene raznolikosti”, ki je tudi sicer precej raz-
sirjen druzben pojav in dejansko pomeni oviro pri ugotavljanju vzro¢nih pove-
zav. Zaradi omejene raznolikosti je ugotavljanje vzro¢nih povezav omejeno na
kombinacijo vzro¢no pomembnih dejavnikov, ki dejansko obstajajo: druzino, iz-
obrazevalni sistem, kulturno participacijo, socioekonomski status, pravno zascito
in Stevil¢no rast, pri cemer je povsem mogoce, da v kaksni drugi etni¢cno mesani
skupnosti obstaja druga¢na kombinacija dejavnikov, ki omogoca produkcijo ozi-
roma reprodukcijo etni¢nih elementov. To sicer ne bi spremenilo rezultata pricu-
jocCe analize, treba pa se je zavedati problema omejene raznolikosti. Zato je tudi
primaren namen kvalitativhega primerjalnega pristopa dopusc¢anje maksimalne
vzrocne kompleksnosti, s ¢imer se izognemo poenostavljenim predpostavkam.

V tej analizi se problemu “omejene raznolikosti” ne moremo izogniti. Ker ob-
ravnavamo vpliv Sestih vzro¢nih okolisc¢in (dejavnikov), je mogocih kombinacij v
resni¢nostni preglednici 29, torej Sestintrideset. V tej analizi so enote le dve raz-
licni kombinaciji vzro¢nih dejavnikov, katerih rezultat je prisotna produkcija ozi-
roma reprodukcija etni¢nih elementov ter ena kombinacija vzro¢nih dejavnikov,
katere rezultat je odsotnost produkcije oziroma reprodukcije etni¢nih elementov.
Zaradi omejene raznolikosti so trditve glede vzro¢nosti omejene samo na kombi-
nacijo vzro¢no relevantnih dejavnikov, ki dejansko obstajajo, in so predmet nase
analize. Ce bi Zeleli pridobiti bolj natan¢ne ugotovitve glede relevantnih kombi-
nacij vzro¢nih dejavnikov in presec¢i omejitve raznolikosti, bi morali upostevati
maksimalno vzro¢no kompleksnost, torej vseh Sestintridesetih teoreti¢cno mogo-
¢ih kombinacij, vendar bi bilo to glede na le dve znani kombinaciji vzro¢nih de-
javnikov (od Sestintridesetih mogocih) precej neplodno opravilo.

Resni¢nostno preglednico poenostavimo s pomocjo velikih in malih ¢rk. V
tem primeru velike tiskane ¢rke pomenijo prisotnost vzro¢nega dejavnika, male
tiskane ¢rke pa njegovo odsotnost.
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Tako dobimo:
D-1-k-e-P-§=PRO_REP
in
D-1-K-E-P-S=PRO_REP
oziroma

D-I-k-e-P-§+D-1-K-E-P-S§=PRO_REPU

Boolova minimizacija oziroma redukcija podatkov ima temeljno pravilo, ki je:

Ce se dva Boolova izraza razlikujeta v samo enem vzro¢nem dejavniku in pro-
ducirata enak kon¢ni rezultat, potem lahko ta vzro¢ni dejavnik obravnavamo kot
nepomemben, ga odstranimo in s tem oblikujemo enostavne;jsi izraz.

Ker se nasa izraza ne razlikujeta samo v enem, temvec¢ v dveh dejavnikih: soci-
oekonomski status in Stevilcnost, izraza ne moremo poenostaviti.

Vedjega reduciranja vzroc¢ne kompleksnosti (s pomocjo Boolove algebre) na
obstojecih podatkih (zaradi majhnega Stevila enot) ne moremo izpeljati. Lahko pa
izpostavimo nekaj znacilnosti. Bistvo kombinatorne logike je v holisticnem po-
gledu na enote in Se posebej na njihove vzro¢ne dejavnike, kar pomeni, da je treba
posamezne enote obravnavati v njihovem kontekstu. V nasem primeru ne mo-
remo trditi, da so D (druzina), I (izobrazevalni sistem) in P (pravna zascita) vzroki
produkcije oziroma reprodukcije etni¢nih elementov, temvec jih moramo obrav-
navati v kontekstu prisotnosti in odsotnosti vseh vzro¢no relevantnih dejavnikov.
V tem primeru lahko kot vzrok produkcije oziroma reprodukcije etni¢nih elemen-
tov opredelimo dve kombinaciji dejavnikovD -1-k-e-P-§inD-1-K-E-P-S.

Opredelimo lahko tudi potrebne in zadostne vzroke v tej raziskavi. Dejavnik je
opredeljen kot potreben, ¢e je njegova prisotnost nujna za uresnicitev druzbe-
nega pojava, in kot zadosten, ¢e ze samo njegova prisotnost omogoca uresnicitev
druzbenega pojava. V nasem primeru bi za dejavnike D, I in P lahko rekli, da so
potrebni, vendar ne zadostni za uresnicitev produkcije oziroma reprodukcije et-
ni¢nih elementov.

*x % k

11 pri cemer operator mnozenja « pomeni logi¢ni IN, operator seStevanja + pa pomeni logi¢ni operator ALL
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SKLEPNE UGOTOVITVE

Pri kvantitativni analizi so v ospredju preucevanja odnosi med spremenljiv-
kamiv modelu, medtem ko je sama enota preucevanja (posameznik) bolj ali manj
nevidna. Pri kvalitativni primerjalni analizi pa imajo enote preucevanja (manjsin-
ske situacije) jasno identiteto in so potisnjene v ospredje.

Ce povzamemo Smithovo (1992) opredelitev ohranjanja etni¢ne skupnosti kot
medgeneracijsko kontinuiteto in vzdrzevanje specifi¢nih etni¢nih elementov ob
upostevanju, da je ohranjanje etni¢ne skupnosti odvisno Se od cele vrste demo-
grafskih, ekonomskih, kulturnih, politi¢cnih pogojev in okolis¢in, potem je namen
k enotam usmerjene kvalitativne primerjalne analize ugotoviti, kdaj je posame-
zen vzro¢ni dejavnik pomemben in kdaj ne, ter opredeliti razli¢ne kontekste, v
katerih ima posamezen vzro¢ni dejavnik vpliv, pri ¢emer lahko razli¢ne konfigu-
racije vzro¢nih dejavnikov generirajo enak kon¢ni rezultat - druzben pojav (pro-
dukcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov).

Najprej poglejmo znacilnosti in omejitve uporabljene kvalitativne primerjalne
metode (Ragin 1994):

- S pomocjo kvalitativne primerjalne metode preucujemo podobnosti in
razlike med razmeroma majhnim Stevilom enot. Stevilo enot je omejeno,
saj ta metoda predpostavlja podrobno preucitev vsake posamezne enote
ter razkritje odnosov med posameznimi deli enote (odnose med tistimi de-
javniki, ki so za raziskavo relevantni). Poleg tega moramo upostevati, vecje
kot je Stevilo enot, manjsa je verjetnost, da bodo enote imele skupne
vzrocno relevantne dejavnike. Ve¢ enot skoraj vedno pomeni vecjo hetero-
genost.

- Temeljna znacilnost primerjalne analize je usmerjenost na preucevanje
razlicnosti med posameznimi skupinami enot. Zato je cilj kvalitativne pri-
merjalne analize razkritje razli¢nih vzro¢nih pogojev (dejavnikov), ki so
povezani z razli¢nimi rezultati (druzbenim pojavom), ali vzro¢nih vzorcey,
ki lo¢ijo enote v razli¢ne skupine. Pri tem se osredoto¢imo na preucevanje
konfiguracije ali kombinacije dejavnikov, ki so skupni dolo¢enim enotam,
in ne na prisotnost ali odsotnost posameznega dejavnika.

- Vzrocna heterogenost. Kvalitativna primerjalna metoda dovoljuje moznost,
da obstaja ve¢ kombinacij dejavnikov, ki privedejo do enakega rezultata
(druzbenega pojava) - v nasem primeru do produkcije oziroma reproduk-
cije etni¢nih elementov. Kvalitativha primerjalna metoda lahko tudi raz-
krije kompleksne in navidezno nasprotujoc¢e vzorce vzro¢nosti. Posame-
zen dejavnik lahko, kadar je prisoten v doloc¢eni kombinaciji dejavnikov, v
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drugi kombinaciji dejavnikov pa odsoten, na rezultat deluje razli¢no (druz-
beni pojav).

- Kuvalitativna primerjalna metoda omogoca le identifikacijo potrebnih de-
Jjavnikov oziroma pogojev (Dion 1998). Ce bi zeleli oceniti zadostnost, bi
se morali osredotociti na nujnost vzroc¢nih pogojev (ali kombinacije vzro¢-
nih pogojev) in ne na nujnost rezultata (druzbenega pojava). Vzrok je za-
dosten, ¢e mu vedno sledi dolocen rezultat, in je potreben, ¢e je vedno pri-
soten v vseh primerih rezultata.

- Vrsta omejitev je tudi “omejena raznovrstnost”. Druzbeni pojavi so ome-
jeni v svoji raznovrstnosti. Vedno kadar konstruiramo resni¢nostno pre-
glednico z razmeroma majhnim Stevilom dejavnikov, ugotovimo, da so v
mnogih vrsticah preglednice manjkajoce enote. Te manjkajoce enote je
treba obravnavati kot hipoteti¢cne kombinacije, ki omogocajo poenostav-
liena predvidevanja, vendar pa je treba vkljucevanje poenostavljenega
predvidevanja v analizo utemeljiti s teoreti¢cnim poznavanjem druzbenega
pojava.

- Pozornost je usmerjena tudi k deviantnim enotam. Treba je upostevati
vsako enoto, ¢e zelimo ugotoviti vzorec raznolikosti. Enota lahko odstopa
od nekega vzorca, vendar je treba odstopanje identificirati in razloziti.

- Tezko je oblikovati resni¢nostno preglednico, v kateri imajo vse enote enak
rezultat. Raziskovalec sicer tezi k oblikovanju preglednice z minimalnim
Stevilom nasprotujocih rezultatov, pa vendar nasprotujoci rezultati osta-
nejo. V druzbenem Zivljenju obstaja precej nakljucij, ki so zunaj dometa
vsake resni¢nostne preglednice. Posamezna enota lahko daje dolocen rez-
ultat zaradi zelo specifi¢nih razlogov, ki zadevajo samo to enoto in jih tudi
ne moremo razloziti z obstoje¢im teoreti¢nim vedenjem o problematiki. V
takih primerih je mogoce uporabiti verjetnostni kriterij za ugotavljanje
ustreznosti kombinacije dejavnikov, ki pogojujejo doloceni rezultat.

- Kategorijski podatki. Mnogo dejavnikov, ki pogojujejo druzbeni pojav, je
zelo tezko predstaviti v obliki kategorijskih podatkov, kot 0 ali 1. Pri taksni
kategorizaciji se lahko pri posamezni spremenljivki (dejavniku) izgubi
mnogo informacij. Poleg tega pa je zelo pomembno, kako je pri vsaki enoti
kodirana posamezna spremenljivka.

- Primerjalna kvalitativha metoda je logi¢na in ne statisti¢na tehnika, zato so
njeni rezultati Se toliko bolj podvrzeni deformacijam, ki so lahko posledica:
izbora neodvisnih spremenljivk ali napak v podatkih.
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Primerjalna kvalitativna analiza je na podlagi obravnavanih podatkov posa-
meznih manjsinskih situacij pokazala, da produkcija oziroma reprodukcija etnic-
nih elementov (pri ¢emer smo kot osrednji etni¢ni element obravnavali jezik)
med generacijami obstaja pri madzarski skupnosti v Lendavi, italijanski skupnosti
v Slovenski Istri in slovenski skupnosti v Zelezni Kapli - Beli. V vseh treh manjsin-
skih skupnostih, pri katerih smo opazili produkcijo oziroma reprodukcijo etnic-
nih elementov, kar pomeni prenos etni¢nih elementov med generacijami, so kot
pomembni prisotni naslednji dejavniki: druzina, izobrazevalni sistem in pravna
zascita.

Dejavniki kulturna participacija, socioekonomski status in Stevilcna rast so
prisotni v Slovenski Istri, v drugih dveh lokalnih etni¢no mesanih skupnostih pa
ne, zato lahko sklepamo, da niso nujno potrebni za produkcijo oziroma repro-
dukcijo etni¢nih elementov.

Pri slovenski skupnosti v Monostru rezultat primerjalne kvalitativhe analize
kaze “okrnjen” prenos etni¢nih elementov (predvsem jezika) med generacijami.
Glede na empiri¢ne podatke lahko govorimo o opus¢anju etni¢nih elementov, ce-
prav bi bila morda korektnejsa ugotovitev, da gre za transformacijo etni¢nih ele-
mentov. Upostevati je treba, da se pripadnost k etni¢ni skupnosti lahko izraza na
razli¢ne nacine: od zivljenjskega stila, Seg, navad, ki se skupinsko dolocajo, jezika,
komuniciranja ali kolektivnhega spomina, ki veze generacije in utrjuje prepric¢anje
o trajanju skupine oziroma njeni zgodovinski kontinuiteti. Analiza je pokazala, da
v Porabju slovenski jezik do neke mere izgublja osrednjo vlogo oznacevalca et-
ni¢ne identitete. Na to so opozorili tudi popisni podatki, saj je Stevilo posamezni-
kov, ki se opredeljujejo kot pripadniki slovenske skupnosti, vecje kot Stevilo pri-
padnikov, ki slovenski jezik opredeljujejo kot materni jezik. Pa vendar to ne po-
meni nujno, da slovenska skupnost v Porabju izginja. Lahko se navezemo na Gan-
sovo (1979, 1992) pojmovanje simbolne etni¢nosti kot moznosti, da pripadniki
neke skupnosti ve¢ generacij ohranjajo obcutke pripadnosti k doloc¢eni etni¢ni
skupnosti, mogoce tudi brez ohranjanja osrednjega etni¢nega elementa - jezika.

S pomog¢jo modela strukturnih spremenljivk nam je uspelo prikazati, kateri so
tisti dejavniki, ki v najvecji meri vplivajo na medgeneracijsko etni¢no kontinuiteto
v posamezni manjsinski skupnosti, in tudi kaksna je vitalnost (produkcija, repro-
dukcija ali transformacija) posamezne manjsinske skupnosti v obravnavanih lo-
kalnih etni¢no mesanih skupnostih.

Ce zdruzimo ugotovitve deskriptivne, kvantitativne in kvalitativne primerjalne
analize in pogledamo klju¢ne ugotovitve za vsako posamezno skupnost, ugoto-
vimo:
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1. LENDAVA

V analizi (kvantitativna primerjalna analiza) na ravni posameznika sta se
pri madzarski skupnosti v Lendavi kot pomembni pokazali druzina in kulturna
participacija, medtem ko se je pri preucevanju skupnosti kot celote (kvalitativna
primerjalna analiza) izluscila kombinacija dejavnikov druzina, izobraZevalni
sistem in pravna zascita, ob odsotnosti kulturne participacije, socioekonomskega
dejavnika in Stevilcnega dejavnika.

Druzina se je v Lendavi tako kot v drugih treh lokalnih etni¢cno mesanih skup-
nostih pokazala kot pomemben dejavnik na ravni posameznika in na ravni skup-
nosti. Ta ugotovitev je skladna z mnogimi sorodnimi raziskavami (Alba 1990, Go-
yette, Yu Xie 1997), ki ugotavljajo klju¢no vlogo starsev in druzine pri vzpostavlja-
nju obcutkov etni¢ne pripadnosti v procesu primarne socializacije. Otroci se
ravno v druzini najprej sre¢ajo s specificnimi etni¢nimi elementi, z vrednotami, s
tradicijami itd., in kadar je v druzini pripadnost k doloceni etni¢ni skupnosti
predstavljena pozitivno, je velika verjetnost, da jo bo kot tako sprejemal tudi
otrok. V druzini je treba preuciti tudi vlogo etni¢no mesanih zakonov. Statisti¢ni
podatki (popis 1991) za madzarsko skupnost v Sloveniji kazejo, da v etni¢no me-
Sanih zakonih prevladuje raba slovenskega jezika. Podobno tudi empiri¢ni po-
datki, zbrani v Lendavi, kazejo, da je polovica anketirancev iz etni¢no mesanih za-
konov kot svoj materni jezik opredelila slovenscino, vec¢ kot Sestdeset odstotkov
anketirancev iz etni¢no mesanih zakonov pa se je opredelilo za pripadnike vecin-
ske skupnosti. Na podlagi teh podatkov lahko sklepamo, da etni¢no mesani za-
koni v Prekmurju prispevajo k opuscanju madzarskih etni¢nih elementov, pred-
vsem jezika.

V analizi na ravni posameznika se je pokazal kot pomemben dejavnik tudi kul-
turna participacija, ki jo lahko na nek nacin podobno kot druzino umestimo v
del intimne sfere posameznika. Ob tem je treba pripomniti, da ima madzarska
kulturna dejavnost, ki temelji na delovanju pretezno amaterskih umetniskih drus-
tev, precej razvejano institucionalno infrastrukturo, kar ob trdni zgodovinski tra-
diciji omogoc¢a moc¢no izrazeno prisotnost madzarske kulture v Prekmurju.

Na ravni skupnosti se je poleg druzine kot pomemben dejavnik pokazala Se
pravna zastita. V celotnem povojnem obdobiju (po drugi svetovni vojni) je bilo
v Sloveniji (v okviru SFRJ) eno temeljnih nacel druzbenopoliti¢nega in pravnega
sistema nacelo o enakopravnosti narodov in narodnosti na podlagi marksisti¢no-
leninisticnih usmeritev. Inkorporacija nacel o enakopravnosti narodnosti v socia-
listicno druzbeno in pravno ureditev je omogocila razvoj institucionalne pod-
pore etni¢nim manjSinam ter u¢inkovito in kontinuirano pravno varstvo manjsin
tudi po osamosvojitvi Slovenije ter spremembi druzbenega sistema. Dejansko
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lahko govorimo o visoki ravni in kontinuiteti pravne zascite madzarske skupnosti
od konca druge svetovne vojne pa do danes.

Tretji pomemben dejavnik za produkcijo oziroma reprodukcijo elementov et-
ni¢ne skupnosti je izobrazevalni sistem. Nacelo, ki se je uveljavilo na narodno
mesSanem obmodju v Prekmurju, da sta materinscini (slovenscina in madzarsc¢ina
ucencev enakovredni kot u¢na predmeta in uc¢na jezika, je zasnova za razvijanje
dvojezi¢nosti na $irsi druzbeni ravni tako imenovane dvosmerne (funkcionalne)
dvojezi¢nosti. Tako zasnovani vzgojno-izobrazevalni sistem omogoca poleg pro-
dukcije oziroma reprodukcije etni¢nih elementov med generacijami madzarske
skupnosti tudi produkcijo etni¢nih elementov (npr. jezika, spoznavanja znacil-
nosti druzbene in kulturne preteklosti madzarskega naroda) med pripadniki ve-
¢inskega naroda.

Na ravni skupnosti se kot relevantna nista pokazala le dva dejavnika: socioeko-
nomski dejavnik ter Stevilcnost skupnosti. Glede Stevilénosti madzarske skup-
nosti v Prekmurju je iz popisnih podatkov razvidno konstantno upadanje Stevila
pripadnikov madzarske skupnosti. Upadanje Stevila pripadnikov madzarske
skupnosti je glede na njene demografske karakteristike deloma “pricakovano” in
se bo po vsej verjetnosti Se nadaljevalo.

2. SLOVENSKA ISTRA

Pri italijanski skupnosti so se v analizi na ravni posameznika kot pomembni
pokazali druzina, izobraZevaini sistem, kulturna participacija in negativen vpliv
socioekonomskega statusa (izobrazbe). Podobno tudi kvalitativna analiza na
ravni skupnosti kaze vpliv kombinacije dejavnikov druZina, izobraZevalni sis-
tem, socioekonomski status, pravna zascita in Stevilcnost skupnosti.

Samo pri italijanski skupnosti so se v analizi na ravni posameznika in tudi v
analizi na ravni celotne skupnosti kot pomembni izkazali vsi v model vkljuceni
dejavniki.

Tezko bi opredelili vzroke, ki pogojujejo tak rezultat analize, lahko pa pouda-
rimo nekaj specifi¢nosti, ki so znacilne za italijansko skupnost v Slovenski Istri, in
druzbeni kontekst:

Geografske znacilnosti obmodja (blizina, hitra in lahka dostopnost ter prehod-
nost slovensko-italijanske meje), kjer zivi italijanska skupnost, zgodovinski kon-
tekst in gospodarske znacilnosti (dnevne migracije) omogocajo moc¢no poveza-
nost prebivalcev lokalne etni¢no mesane skupnosti in Se posebej pripadnikov ita-
lijanske skupnosti z Italijo.
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Lahko re¢emo, da ima italijanska skupnost med vsemi obravnavanimi skup-
nostmi najboljSe razmere v vzgojno-izobrazevalnem sistemu. Poleg vrtcev, osnov-
nih in srednjih $ol z italijanskim u¢nim jezikom imajo Se zelo ugodne moznosti
Solanja na univerzitetni ravni v sosednji Italiji.

Ceprav je italijans¢ina manjsinski jezik, ima v Slovenski Istri dokaj visok status.
Poleg tega je v Solah s slovenskim u¢nim jezikom obvezno ucenje italijanskega je-
zika, kar omogoca produkcijo etni¢nih elementov (jezika) pri pripadnikih vecine.
Raba posameznega jezika je moc¢no odvisna od njegove funkcionalnosti. Ce je
manjsinski jezik funkcionalen (ima vlogo posrednika informacij, medijev, kul-
ture ...), kar italijansc¢ina v Slovenski Istri tudi je, ga uporabljajo vecji del manjsin-
ske populacije in tudi vecinsko prebivalstvo.

Italijanska skupnost ima edina od vseh obravnavanih skupnosti dnevni ¢aso-
pis v italijanskem jeziku ter moc¢no medijsko infrastrukturo (radio, televizija itd.).

Tudi vpliv etnicno mesanih zakonov se v Slovenski Istri razlikuje od drugih ob-
ravnavanih lokalno etni¢no mesanih skupnosti. Popisni podatki (1991) kazejo, da
v etni¢no mesanih zakonih sicer prevladuje raba slovenskega jezika, vendar je ta
delez manjsi kot na primer pri madzarski skupnosti v Prekmurju, hkrati pa je opa-
ziti tudi vedji delez rabe obeh jezikov, slovenscine in italijans¢ine. Empiri¢ni po-
datki, zbrani v Slovenski Istri v okviru projekta Medetnicni odnosi in narodna
identiteta v Slovenski Istri pa kazejo e nekoliko drugac¢no sliko. Priblizno 63 od-
stotkov anketirancev iz etnicno mesanih zakonov se je opredelilo za pripadnike
italijanske skupnosti. Kar 64 odstotkov anketirancev iz etni¢no mesanih zakonov
pa je kot svoj materni jezik zapisalo italijansc¢ino. Glede na te podatke bi tezko tr-
dili, da slovensko-italijanske zakonske zveze spodbujajo opuscanje italijanskih et-
ni¢nih elementov (predvsem jezika) oziroma da spodbujajo procese asimilacije.

Italijanska skupnost je tudi edina, pri kateri kljub neugodni demografski
strukturi skupnosti v popisih ni zaznati konstantnega upadanja stevila njenih pri-
padnikov, temvec gre v Stevil¢nosti skupnosti za nihanja (vzpone in padce). Kljub
Se starejsi starostni strukturi italijanske skupnosti od madzarske, je upadanje Ste-
vila italijanske skupnosti v Slovenski Istri manjse.

3. MONOSTER

Kot pomembna dejavnika v analizi na ravni posameznika v slovenski skup-
nosti sta se izkazali druzina in kulturna participacija. Kvalitativna primerjalna
analiza manjsinske situacije v Monostru pa je kot edini relevanten dejavnik v
ospredje postavila druzino, kar pa ocitno glede na rezultate analize ne zadosca
za produkcijo oziroma reprodukcijo etnicnih elementov med generacijami.
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Podobno kot slovenska je tudi madzarska narodnostna politika razglasala for-
malno enakopravnost narodnosti, ki pa je v vsakdanjem Zivljenju ni dosledno iz-
vajala, saj so se z narodnostnim vprasanjem zaceli aktivneje ukvarjati Sele konec
Sestdesetih let.

Sele od konca osemdesetih let je slovenski skupnosti v Porabju omogocena
ustrezna pravna zascita, ki sicer formalno omogoca veliko (na podrocju politicne
participacije, medijev, Sole, rabe jezika ... ), dejansko uresni¢evanje teh pravic pa
je Se vedno precej skromno, predvsem zaradi razlogov, kot so pomanjkanje fi-
nanc¢nih sredstev, pomanjkanje politicne volje, mogoce pa tudi zaradi pomanjka-
nja volje in Zelje v sami skupnosti.

V primerjavi z drugimi obravnavanimi manjsinskimi skupnostmi se je sloven-
ska skupnost v Porabju v geografskem in v druzbenopoliticnem smislu razvijala
v precejsnji izolaciji.

Analiza empiri¢nih podatkov je kot edina dva pomembna dejavnika prikazala
druzino in kulturno participacijo. Hkrati se je izkazalo, da na ravni skupnosti
nista omogoceni produkcija in reprodukcija etni¢nih elementov, oziroma da po
vsej verjetnosti prihaja do njihove transformacije. Ker pa je analiza omejena pred-
vsem na jezik ter etni¢no opredeljevanje, lahko govorimo predvsem o njunem
opuscanju.

Kar nekaj kazalcev kaze na opuscanje slovenskega jezika v Porabju:

Slovenski jezik v Porabju nikoli ni imel visokega statusa. V zadnjih desetletjih
se porabsko narecje ne razvija v skladu s sodobnimi potrebami, kar pomeni, da
se njegovo besedisce ne prilagaja dovolj hitro druzbeni stvarnosti.12 Ob tem velja
pripomniti, da vecina pripadnikov slovenske skupnosti slovenskega knjiznega je-
zika ne obvlada v zadostni meri, pa postopno opuscajo tudi porabsko narecje.
Poleg tega prihod tujega kapitala spodbuja ucenje drugih jezikov, katerih znanje
omogoca zaposlitev in druzbeno mobilnost. Pri mladini je opazna tesna pove-
zava med novejsimi gospodarskimi razmerami in izobrazevalnimi trendi. Mlajsa
generacija se v svojem izobraZevanju podreja in prilagaja zahtevam nemskega ka-
pitala, ki trenutno prevladuje na tem obmocdju. Mladi se usmerjajo v srednje stro-
kovne in poklicne Sole, ki jim omogocajo pridobitev poklica in zaposlitve. Na je-
zike, ki so v nekem okolju v stiku, lahko gledamo kot na jezike, ki tekmujejo za
uporabnike. So kot dobrine, ki bodo na jezikovnem trgu prezivele le do trenutka,
ko jih bodo stranke se pripravljene kupovati. Ceno jezika doloc¢a tudi trud, ki ga
mora posameznik vloziti v to, da ga osvoji, njegovo “vrednost” pa korist, ki jo ima

* %k

12y Casopisu Porabje to resujejo tako, da v besedilih, napisanih v porabskem narecju, manjkajoce izraze na-
domestijo z izrazi iz knjizne slovenscine.
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od tega, da jezik lahko uporablja. Pri manjsinskem jeziku je torej “vrednost” jezika
odvisna predvsem od dveh dejavnikov: od uporabnosti jezika na obmocdju, na ka-
terem ima jezik status manjsinskega jezika (velikost manjsine, obstoj izobrazeval-
nih, gospodarskih, kulturnih in drugih ustanov, kjer je v uporabi manjsinski jezik
itd.) ter od vloge politicno-geografskega obmodja, kjer ima jezik status vec¢inskega
in/ali drzavnega jezika. Glede na omenjene dejavnike slovenski jezik v Porabju iz-
gublja “vrednost”.

V Lendavi in Slovenski Istri (tako kazejo empiri¢ni podatki raziskav v okviru
projekta in tudi popisi prebivalstva) ve¢ prebivalcev opredeljuje manjsinski jezik
kot materni jezik, manj pa se jih opredeljuje za pripadnike manjSinske etni¢ne
skupnosti. V. Monostru tako rezultati popisov kot tudi izsledki raziskave v pro-
jektu izkazujejo ravno obratno situacijo: ve¢ posameznikov se je opredelilo za
manjsinsko etni¢no pripadnost, manj pa jih je kot svoj materni jezik navedlo
manjsinski jezik.

Ceprav se je druzina izkazala za pomemben dejavnik pri produkciji oziroma
reprodukciji etni¢ne skupnosti, pa vloga etni¢no mesanih zakonov v Monostru ni
spodbudna. Anketiranci iz etni¢no mesanih zakonov se bolj opredeljujejo za pri-
padnike madzarske skupnosti. Podobno je pri rabi jezika, saj pri anketirancih iz
etni¢no mesanih zakonov madzars¢ina spodriva slovenski jezik.

Izobrazevalni sistem v Porabju ne prispeva k reprodukciji, kaj sele k produk-
ciji jezika. Pozno vpeljevanje (sedemdeseta leta) slovenskega jezika v porabsko
Solstvo, v katerem poteka ucenje slovenskega jezika kot neobvezen u¢ni predmet,
ne prispeva dovolj k dvigovanju statusa manjsinskega jezika. Za jezik, ki ima manj-
Sinski status, ni dovolj, da se otroci z njim seznanjajo in tudi sicer srecujejo le v
ozkem druzinskem krogu. Tako bodo razvili prepri¢anje, da njihova kultura in
jezik nista primerna za rabo v javnosti ter da sta v primerjavi z vec¢inskim manj-
vredna. To lahko otroke privede do neuravnotezene identifikacije (Cummins
1984, 79) v prid vecinskem jeziku in kulturi. Omenjeni izid je e toliko verjetne;jsi,
Ce prihajajo otroci v stik z vrstniki, ki so pripadniki ve¢inskega naroda, in Ze samo
zato, ker vecinski solski predmetniki ne predvidevajo pouka maternega jezika,
menijo, da ta jezik ni vreden toliko kot drugi tuji jeziki. Pomembno je, da imajo
otroci, pripadniki manjsine visokokakovostne in sodobne vzgojno-izobrazevalne
ustanove, ki so s svojimi Solskimi programi konkurenc¢ne vecinskim.

Jezik je pogosto obravnavan kot najpomembnejsi in skoraj obvezen etni¢ni
element in vzpostavlja se Ze kar misticna povezava med njim in etni¢no skup-
nostjo. V Porabju prihaja do opus¢anja rabe porabskega narecja ali slovenskega
jezika, hkrati pa se Stevilo prebivalcev, ki se je v popisu opredelilo za pripadnike
slovenske skupnosti, ne zmanjsuje moc¢no oziroma se zmanjsuje celo nekoliko
manj kot na primer v Prekmurju ali Zelezni Kapli - Beli. Tako bi mogoce lahko
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celo domnevali, da slovenska skupnost v Porabju postaja skupnost, ki sicer v vedji
meri ne govori slovensko, pa kljub temu slovenski jezik prepoznava kot etni¢ni
simbol. Sklepamo lahko, ¢eprav je opuscanje jezika manjSine v druzini pogosto
znak morebitne asimilacije, da medgeneracijsko ohranjanje jezika manjsine ni
vedno temeljni pogoj za ohranitev etni¢ne identitete (Lieberson 1970, v Stevens
in Swicegood 1987, Yancy et al. 1976), saj lahko za ohranitev etni¢ne identitete
postanejo pomembnejsi drugi etni¢ni elementi.

4. 7ELEZNA KAPLA - BELA

Kvantitativna analiza je na ravni posameznika pri slovenski skupnosti kot
edini relevanten dejavnik pokazala druzino, medtem ko sta se pri kvalitativnem
preucevanju manjSinske situacije kot relevantna poleg druZine pokazala Se iz-
obraZevalni sistem in pravna zascita.

Ce je v Sloveniji in na Madzarskem narodnostna politika, ki se je razvijala v
okviru notranje socialisti¢ne ureditve, temeljila na enakopravnosti narodov, pa v
Avstriji temeljni dokument, to je Avstrijska drzavna pogodba, v katerem je bilo
opredeljeno pravno varstvo slovenske skupnosti, ni bil sprejet na podlagi kon-
senza vecinskega naroda, temvec je bil to dokument, ki je nastal kot pogoj, ki so
ga zmagovalci druge svetovne vojne postavili za avstrijsko samostojnost. Morda je
tudi to eden od razlogov za nepopolno uresni¢evanje pravne zascite manjsin v
praksi in razlog ob¢asnih izbruhov nestrpnosti pri delu vec¢inskega prebivalstva
ter pri dolo¢enem delu politi¢nih strank.

V Zelezni Kapli - Beli (na Koroskem) se $ele v zadnjem desetletju pocasi umika
prepricanje, da je slovenski jezik primeren le za domaco rabo, medtem ko naj bi
bila za javno rabo uporabnejsa nemscina. Zaslediti je tudi trende pogostejse rabe
knjizne slovens¢ine med pripadniki slovenske skupnosti, kar je povezano pred-
vsem s spremembami socialne oziroma izobrazbene strukture pripadnikov slo-
venske skupnosti.

Na Koroskem sta prisotna dva nekoliko protislovna trenda: a) Na eni strani
delez in rast prijav na dvojezi¢nih Solah kazeta na to, da ljudje dvojezi¢no 3olstvo
vedno bolj sprejemajo kot alternativno ponudbo. Otroci, ki se prijavljajo k dvoje-
zi¢nemu pouku, prihajajo tudi iz nemsko govorecih oziroma dvojezi¢nih druzin.
To pomeni, da starsi od dvojezi¢nega izobrazevanja pri¢akujejo pridobitev in
dobro izhodis¢e za kariero svojega otroka.l3 Dvojezi¢ni pouk obravnavajo kot

*x k%

13 Empiri¢ne raziskave tudi kazejo spremenjen odnos do dvojezi¢nosti. Konec sedemdesetih let so med ljud-
mi Se prevladovala prepric¢anja, da se otroci zaradi dvojezi¢nosti nobenega jezika ne naucijo dobro. Konec de-
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specifi¢no regionalno ponudbo, ki je nujno ne povezujejo z etni¢nimi element,
s tem pa poglavitni vzrok za njihovo prijavo tudi ni solidarnost do slovenske
manjsine. b) Na drugi strani so v modernizaciji Solstva opazne tendence po uki-
njanju majhnih osnovnih Sol z nizkim Stevilom otrok in oblikovanju centralnih
sol. Prihaja do postopnega ukinjanja tistih ol na hribovitih obmogjih, ki imajo
vedji delez otrok prijavljenih k pouku slovenscine, ter ve¢anju Stevila mesc¢anskih
sol, srednjih Sol - nemskih gimnazij. To pomeni, da morajo starsi oziroma otroci,
ki zelijo obiskovati Solo, v kateri bo omogoceno ucenje slovenskega jezika, spre-
jeti dolo¢eno finan¢no in ¢asovno odrekanje. Pogosto pa pri vpisu otroka v solo
odlocajo prakti¢ni razlogi, kot so stroski Solanja, oddaljenost kraja Solanja itd.

Od vseh skupnosti, ki smo jih preucevali, se je v Zelezni Kapli - Beli vloga dru-
Zine pokazala kot najvplivnejsa. Za Zelezno Kaplo - Belo in tudi za vso Korosko
je znacilno, da se del dezelne politike, posamezne organizacije in tudi del vecin-
ske populacije nenehno zavzemajo za kréenje formalnopravno dolo¢enih pravic
manjsinske skupnosti ali celo za zanikanje obstoja slovenske manjsinske skup-
nosti. Na podlagi te ugotovitve in empiri¢nih podatkov bi lahko sklepali, da v lo-
kalni etni¢no mesani skupnosti, v kateri so stalni konflikti oziroma izrazi nespre-
jemanja manjSinske etni¢ne skupnosti, druzina pridobiva na pomenu v medgene-
racijskem prenosu etni¢nih elementov.

S pomod¢jo modela strukturnih spremenljivk nam je uspelo prikazati, kateri so
tisti dejavniki, ki v najvedji meri vplivajo na medgeneracijsko etni¢no kontinuite-
to v posamezni manjsinski skupnosti in tudi kaksna je vitalnost (produkcija,
reprodukcija ali transformacija) posamezne manjsinske skupnosti v obravna-
vanih lokalno etni¢no mesanih skupnostih.

* k *

vetdesetih let so se njihova mnenja spremenila in zdaj je vec¢ina mnenja, da se otroku ni tezko dobro nauditi
dveh jezikov (Etni¢ni odnosi: raziskava Flaschberger/Reiterer 1980; diplomska naloga Fleissner 1998 na Uni-
verzi za pedagoske znanosti).
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